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Early German Film and the Cinematic Work of Art  
German 450 -- Spring 2016 

MW 2:00 – 3:15pm, Capers 403 

 

Instructor: Dr. Emm 

Office: Capers 223B 

Office Hours: MWF 10-11am, MW 1-2pm and by 

appointment 

Contact: 953-6806; amy.emm@citadel.edu 

 

Course Description and Goals: 

This course introduces students to classics of German 

cinema in their cultural contexts, from the beginnings to 

the post-war period. Students will learn how to analyze 

and respond critically to film as an artistic and cultural 

form and will study vocabulary and structures 

accordingly. We will explore technological, aesthetic 

and historical developments that shaped the German cinema and are reflected on within it. Our diverse angles of 

approach and a movement from appreciating to analyzing film will unfold through our exploration of film as an 

“artwork”—the work that goes into creating a film, the thematicization of work within film, and film put to ideological 

work.  This course is conducted in German.   

 

Upon successful completion of this course, students will be able to: 

 apply appropriate vocabulary and structures to describe and discuss cinematic works in general. 

 identify and discuss significant works and aesthetic developments of early German cinema. 

 characterize German cultural and historical developments of the early twentieth century. 

 analyze and critique cinematic representations. 

 

Grading Scale (%):  A = 100-90; B = 89-80; C = 79-70; D = 69-60; F = 59-0 

 

Assignments and Assessment 

 

% of final 

course 

grade 

Assignment 

10% Teilnahme: Participation is essential to successful language learning and includes coming to class 

prepared (i.e. completing all homework), as well as checking email for announcements. Your class 

participation grade will reflect your contribution in class (answering questions, being prepared 

when called on, being a team player in group work, asking questions, and avoiding English) as well 

as more physical aspects such as being present and punctual, staying awake and focused in class, 

and not leaving the classroom. In non-lecture, discussion-based courses, leaving the room disrupts 

everyone’s learning and should be reserved for urgent situations. 

20% Film-, Lese-, und Sequenzprotokolle: Regular handouts for recording information and 

observations about short readings, the films and sequences within the films. The Protokolle will 

form the basis for discussion and analysis of the films.  

Required:                                                                 

-Access to the internet for streaming films and emailed 

assignments. (See links below) 

-Be prepared to view films in the library or a computer 

lab in the event of poor internet access in the barracks. 

Recommended:  

-A Critical History of German Film. Stephen 

Brockmann. Camden House, 2015. 

-Studying German Cinema (Studying Films). Maggie 

Hoffgen. Auteur, 2010. 

-Das Lexikon der Filmbegriffe  

http://filmlexikon.uni-kiel.de/index.php 
 

 

http://filmlexikon.uni-kiel.de/index.php
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5% Filmrezension: The opening assignment in the course, students will view and review a film, giving 

and justifying their personal reactions to a German-language film not covered in the course.  

25% Sequenzanalyse: Two detailed written analyses of a sequence in a film. As part of the writing 

process, a one-on-one writing conference with the instructor must take place between the first and 

second assignments. The writing conference is worth 5% of the total Sequenzanalyse grade. 

10% Diskussionsleitung: Each student will be responsible for leading class discussion on one of the 

films. The presenter will submit a discussion outline in advance for review. 

15% Midterm-Prüfung: A written exam on vocabulary, techniques, films and cultural content from the 

first half of the course.   

15% Filmkonferenz: Final Vortrag/Diskussionsleitung: A 10-15 minute presentation of a sequence-

analysis, after which the presenter will conduct a group discussion of the sequence in relation to the 

broader film. The presenter must submit a discussion outline in advance for review. To be held at 

the time scheduled for the final exam: (1pm, Monday, May 2nd.) 

 

Final Exam Date and Time:  

Your Professor is not permitted to reschedule the final exam. Please plan your holiday travel accordingly. 
o 8am, Monday, May 3rd  

 

 

Required Viewing: 
Film: Zugang: 

Das Cabinet des Dr. Caligari (1920) https://www.youtube.com/watch?v=WZK3UxVjJTk 

 

Der Letzte Mann (1924) https://www.youtube.com/watch?v=t55RNTGF_nI 

 

Faust: Eine deutsche Volkssage  (1926) https://www.youtube.com/watch?v=gawCYequfQg 

 

Berlin: Die Sinfonie einer Großstadt 

(1927) 

https://www.youtube.com/watch?v=j76FNxsJlt8 

 

Metropolis (1927) https://www.youtube.com/watch?v=rGgon2YeISw 

 

Der blaue Engel (1930)  Netflix: Streaming und DVD 

 Daniel Library Reserve: DVD PN1997 .B6288 2001   

M: Murderers Among Us (1931) https://www.youtube.com/watch?v=nM0w1dTNAH0 

or: 

http://www.youtube.com/watch?v=0VMgLJJKiaA 

Triumph des Willens (1935) https://www.youtube.com/watch?v=B4gVcHE2HcU 

 

Der ewige Jude (1940; Auszüge) 

Jud Süß (1940; Auszüge) 

im Unterricht 

Die Mörder sind unter uns (1946) https://media.oregonstate.edu/media/Die+Moerder+sind+unter+uns/0_vpkvqv9x 

 

 

Grading Scale (%):  A = 100-90; B = 89-80; C = 79-70; D = 69-60; F = 59-0 

 

Assignments and Assessment 

 

% of final 

course 

grade 

Assignment 

10% Teilnahme: Participation is essential to successful language learning and includes coming to class 

prepared (i.e. completing all homework), as well as checking email for announcements. Your class 

participation grade will reflect your contribution in class (answering questions, being prepared 

when called on, being a team player in group work, asking questions, and avoiding English) as well 

as more physical aspects such as being present and punctual, staying awake and focused in class, 

https://www.youtube.com/watch?v=WZK3UxVjJTk
https://www.youtube.com/watch?v=t55RNTGF_nI
https://www.youtube.com/watch?v=gawCYequfQg
https://www.youtube.com/watch?v=j76FNxsJlt8
https://www.youtube.com/watch?v=rGgon2YeISw
http://libcat.citadel.edu/search~S9?/cDVD+PN1997+.B6288+2001/cpn+1997+b6288+2001/-3,-1,,E/browse
https://www.youtube.com/watch?v=nM0w1dTNAH0
http://www.youtube.com/watch?v=0VMgLJJKiaA
https://www.youtube.com/watch?v=B4gVcHE2HcU
https://media.oregonstate.edu/media/Die+Moerder+sind+unter+uns/0_vpkvqv9x
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and not leaving the classroom. In non-lecture, discussion-based courses, leaving the room disrupts 

everyone’s learning and should be reserved for urgent situations. 

25% Film-, Lese-, und Sequenzprotokolle: Regular handouts for recording information and 

observations about short readings, the films and sequences within the films. The Protokolle will 

form the basis for discussion and analysis of the films.  

5% Filmrezension: The opening assignment in the course, students will view and review a film, giving 

and justifying their personal reactions to any one German language film not covered in the course.  

25% Sequenzanalyse: Two detailed written analyses of a sequence in a film. As part of the writing 

process, a one-on-one writing conference with the instructor must take place between the first and 

second assignments. The writing conference is worth 5% of the total Sequenzanalyse grade. 

10% Diskussionsleitung: Each student will be responsible for leading class discussion on one of the 

films. The presenter will submit a discussion outline in advance for review. 

10% Midterm-Prüfung: A written exam on vocabulary, techniques, films and cultural content from the 

first half of the course.   

15% Filmkonferenz: Final Vortrag/Diskussionsleitung: A 10-15 minute presentation of a sequence-

analysis, after which the presenter will conduct a group discussion of the sequence in relation to the 

broader film. The presenter must submit a discussion outline in advance for review. To be held at 

the time scheduled for the final exam. (Tuesday May 3rd at 8am) 

 

 

Tips for successful language learning 

 

 Study daily to effectively prepare, practice and review material. Studying includes working on assignments, 

learning and practicing vocabulary and grammar, reading, listening to and speaking German.  

 

 Practice actively and often and practice speaking out loud as much as possible, both alone and with others. 

Meet with fellow classmates and with tutors outside of class time to practice speaking German. Go to the 

German conversation group downtown every Wednesday night at 7pm to practice. Write to your Professor and 

stop by her office hours whenever you have questions. 

  

 Avoid translating from English to German! When students think in their native language first and then write or 

speak in German, nonsense usually results. Strive to think and write in the German that you have instead of 

trying to express yourself exactly as you would in your native language. Embrace the language; think within 

the language; practice circumlocution: talking around what you can’t say directly. 

 

 Try not to worry about making mistakes in class: we welcome mistakes as a sign of learning. Embrace 

speaking German as a new side of your identity, or a new role to play.  

 

Additional Language Resources: 

 An advanced student should possess a good reference grammar, for example:  

o Rankin, Jamie and Larry D. Wells Handbuch zur deutschen Grammatik, 5th edition, New York:  

Houghton Mifflin, 2011. 

o Hering, Axel, Magdalena Matussek and Michaela Perlmann-Balme. em Übungsgrammatik: 

Deutsch als Fremdsprache. Ismaning: Hueber, 2002. 

 A good online grammar review:  http://www.dartmouth.edu/~german/Grammatik/Grammatik.html 

 An online resource for German verb forms: http://www.verbformen.com/ 

 A good German-English dictionary, such as the Oxford German Dictionary or the Collins German 

Unabridged Dictionary is indispensable to the advanced language learner.  

 A good on-line German-English dictionary: http://dict.tu-chemnitz.de 

 Advanced students should also become familiar with monolingual German dictionaries, such as 

www.duden.de 

 

http://www.dartmouth.edu/~german/Grammatik/Grammatik.html
http://www.verbformen.com/
http://dict.tu-chemnitz.de/
http://www.duden.de/
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General Course Policies 

Attendance  

Attendance is mandatory. Official Citadel attendance policy will be followed:  Students must provide documentation 

of an effort to reschedule guard duty when it conflicts with class, and tests shall not be missed due to guard duty. 

Furthermore, for any student, “absences, whether excused or unexcused and in excess of 20% of the class meetings 

can, at the discretion of the professor, result in a grade of F in the course". 

 

Homework 

All homework is listed on the Semesterplan below and is due on the date it is listed. Remember: success in foreign 

language learning depends heavily on the time spent studying and preparing outside of class.  

 No late homework will be accepted, except in extraordinary circumstances and by arrangement with your 

Professor. (Forgetting, printer problems, guard duty, training exercises, etc, do not qualify as extraordinary 

circumstances.)  

 In case of a planned absence, inform the instructor and submit homework in advance. 

  

Make-ups 

Requests to re-schedule a presentation or vocabulary test must be made in advance of the test to be missed. Tests may 

not be missed due to guard duty. In case of an emergency, contact your professor as soon as possible. 

 

Immersion in German 

No language other than German will be spoken during class time, unless the instructor explicitly allows a very rare 

English “time out.” The goal is to create a scenario of total immersion. Any questions in English should be posed after 

class or during office hours or via email. Everyone is highly encouraged to email questions to the instructor and to 

visit the instructor’s office hours to ask questions and discuss concerns. Contact the instructor immediately if you 

don’t understand new grammar topics, which will often be explained in German in class. 

 

Differing Language Abilities 

Advanced courses in German usually contain students at different stages of their development as German 

speakers/writers/readers/listeners. Productive class sessions will require a mutual show of respect, patience and good 

will. Keep in mind that the instructor does not compare students when assigning grades. 

 

Cell Phones and Electronic Devices 

Use of personal electronic devices is not permitted during class, except when called for by the professor. Such devices 

include cell phones (including camera phones and smart phones), blackberries, pagers, tablet PCs, mobile presenters, 

wireless tablets, digital recorders, beepers, palms, IPods, MP3 players, texting calculators, digital cameras, and laptops. 

(This policy does not extend to medically necessary assistive devices and to approved emergency communications). 

Texting or otherwise working with your electronic devices in class displays not only a visible lack of attention but also 

a lack of respect for classmates, for the instructor, and for the learning environment, and therefore affects participation 

grades. If you are experiencing a situation that requires you to be in constant electronic contact, consult with your 

instructor about the best way to proceed. 

 

Course Policy on Translations, Plagiarism and Extra Help: 

 

Translation Programs 

Use of online translators, translation software, etc. is cheating (see below). 

 

Tutoring and extra help 

Professors Emm, Frenzel and Skow are available to help. You are also encouraged to seek out the German tutor at the 

Academic Support Center. Consult with your professor before receiving help from anyone else. 

 

Cheating/Plagiarism 
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All work submitted must be your own. Use of language that is not your own is cheating and includes language 

produced by online translation programs, tutors, native speakers, etc. 

 The Syllabus and Semesterplan are subject to change. Any changes will be communicated in advance via email. 

 
 

Semesterplan 

Deutsch 450 01, Frühling 2016 
 All homework is due on the day it is listed    

      

Datum Themen und Aufgaben 

Mittwoch 

13. Januar 

 

Einführung: Vorschau 

Montag 

18. Januar 

MLK-Feiertag (keine Sitzung) 

Mittwoch 

20. Januar 

 

Filme genießen, Filme analyseren 

Filmrezensionen (Handout) 

Montag 

25. Januar 

 

I. Film als Kunstwerk: Technik, Kultur, Geschichte 

Kamera, Cut und Klappe 

https://www.youtube.com/watch?v=inx36v2onuc 

 Protokoll 1 

Mittwoch 

27. Januar 

Das Kabinett des Dr. Caligari (Sehen Sie für heute den Film!) 

 Protokoll 2  

Montag 

1. Februar 

Das Kabinett des Dr. Caligari, fortgef.. 

 Protokoll 2 – erweitert 

Mittwoch 

3. Februar 

Faust 

 Protokoll 3 

Montag 

8. Februar 

Faust, fortgef.. 

 Protokoll 3 – erweitert 

Mittwoch 

10. Februar 

M. 

 Protokoll 4 

Montag 

15. Februar 

M., fortgef.. 

 Sequenzanalyse 1 

Mittwoch 

17. Februar 
II. Wirkung und Bedeutung: Arbeit im Film 

Kontext:  Die Weimarer Republik   

 Protokoll 5  

Montag 

22. Februar 

Der letzte Mann 

 Protokoll 6 

Mittwoch 

24. Februar 

Der letzte Mann, fortgef. 

 Protokoll 6 – erweitert 

Montag 

29. Februar 

Metropolis 

 Protokoll 7 

https://www.youtube.com/watch?v=inx36v2onuc
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Datum Themen und Aufgaben 

Mittwoch 

2. März 

Metropolis 

 Protokoll 7 , Wiederholungsblatt 

Montag 

7. März 

Midterm-Prüfung 

Mittwoch 

9. März 

Berlin, Sinfonie der Großstadt 

 Protokoll 8 

Montag 

14. März 

Berlin, Sinfonie der Großstadt 

 Protokoll 8 – erweitert 

Mittwoch 

16. März 

Der blaue Engel 

 Protokoll 9  

Montag 

21. März 

Der blaue Engel 

 Protokoll 9 – erweitert 

Mittwoch 

23. März 

 Der blaue Engel 

 Protokoll 9 – erweitert 

28. März- 

1. April 

 

Montag 

4. April 
III. Film als Werkzeug 

Kontext: Film während der NS-Zeit 

 Protokoll 10 

Mittwoch 

6. April 

Triumph des Willens 

 Protokoll 11 

Montag 

11. April 

Triumph des Willens 

Sequenzanalyse 2 

Mittwoch 

13. April 

NS-Propagandafilme und Antisemitismus: Der ewige Jude (Auszüge), Jud Süß (Auszüge) 

Montag 

18. April 

Kontext: Die Filmindustrie während und nach dem Krieg: Exil, Trümmerfilme 

 Protokoll 12 

Mittwoch 

20. April 

Die Mörder sind unter uns  

 Protokoll 13 

Montag 

25. April 

Abschließende Bemerkungen, Rückblick/Vorschau 

 Protokoll 13 – erweitert 

  

Dienstag 

3. Mai 

8.00 Uhr 

     Final – Filmkonferenz 

 


